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corazón talento equipo

la unión de artesanos de los altos



«El diseño de identidad, ayuda 
a mejorar una realidad 
existente». 

Jorge Frascara



sentido de pertenencia 
identidad

403 artesanos
40 grupos

13 municipios

1 
misma  
 fuerza



nuestra fuerza



humana 
incluyente 
trascender















diversidad











15.7 
millones

6.9 millones
de personas consideradas 
indígenas, de las cuales

hablan alguna lengua indígena



principales problemas que perciben las minorías étnicas

discriminación pobreza apoyo 
del gobierno

lengua

19.5% 9.4% 8.8% 6.8%

[…] Tristemente, en algunos con-
textos se ha concebido a la dife-
rencia lingüística y cultural como 
un “problema” y se ha usado para 
separar a las sociedades.



6 de cada 100
habitantes (5 años +)

hablan una 
lengua indígena

a nivel nacional —méxico—

de las 89 existentes.
(inegi, 2011)

Chol,      3.2%

Náhuatl,   23%
Maya,      11.5%
Mixteco,   7.1%
Tzeltal,   6.9%
Zapoteco,  6.3%
Tzotzil,   6.2%
Otomí,     4.2%
Totonaca,  3.6%
Mazateco,  3.3%

las lenguas más habladas son:



 1.5 millones
 de niños (3-14 años)

muestra de la pérdida de esta tradición 
entre las nuevas generaciones.

(Federación Iberoamericana del Ombudsman, s.f.)  



«Cuando percibimos que nuestra cultura y lengua son valo-
radas por los demás, que se les reconoce como legítimas y 
valiosas en los contextos sociales en los que nos desenvolve-
mos, nuestra imagen personal e identidad sociocultural son 
de orgullo y confianza». 

(Galdames, V., y Walqui, A. y Gustafson, B, s.f.).

construir puentes a través 
del diseño











«La naturaleza odia la uniformidad y 
ama la diversidad» 

WEBBER 
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Creemos en la diversidad como un medio para 
tener una vida intelectual, afectiva, moral y 
espiritual más rica



Unir y facilitar la circulación justa y 
digna, de nuestras semejanzas  
y diferencias —lingüísticas—.
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Promoción y difusión de  

lenguas indígenas, 
a través de objetos utilitarios o 
decorativos.

¿A qué se dedica macramé?





tzotzil
Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos de 
Chiapas bats'i k'op ('habla original’)

5º lugar  entre las 
lenguas más 
habladas





Ideal: trendy-conscious 



Extremo:  
indiferente / básico



Modificar la relación jerárquica o 
asimétrica, para que tienda a ser horizontal





significa «despertar» 
en tzotzil.

Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos 
de Chiapas por los pueblos de 
la etnia tzotzil. En tzotzil, el 
nombre de esta lengua es 
bats'i k'op ('habla original') o 
jk'optik ('nuestra habla').



significa «sed» 
en tzotzil.

Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos 
de Chiapas por los pueblos de 
la etnia tzotzil. En tzotzil, el 
nombre de esta lengua es 
bats'i k'op ('habla original') o 
jk'optik ('nuestra habla').



significa «todavía hay 
pox, todavía hay fiesta» 
en tzotzil.

Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos 
de Chiapas por los pueblos de 
la etnia tzotzil. En tzotzil, el 
nombre de esta lengua es 
bats'i k'op ('habla original') o 
jk'optik ('nuestra habla').



significa «agua» 
en tzotzil.

Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos 
de Chiapas por los pueblos de 
la etnia tzotzil. En tzotzil, el 
nombre de esta lengua es 
bats'i k'op ('habla original') o 
jk'optik ('nuestra habla').



significa «Me gusta» 
en tzotzil.

Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos 
de Chiapas por los pueblos de 
la etnia tzotzil. En tzotzil, el 
nombre de esta lengua es 
bats'i k'op ('habla original') o 
jk'optik ('nuestra habla').



significa «No hay» 
en tzotzil.

Tzotzil o tsotsil es una lengua 
mayense que se habla 
principalmente en los Altos 
de Chiapas por los pueblos de 
la etnia tzotzil. En tzotzil, el 
nombre de esta lengua es 
bats'i k'op ('habla original') o 
jk'optik ('nuestra habla').



validación



«Propones una visualización sin confrontar de 
manera abierta, la conexión folklórica es 
perversa […] (el proyecto) No neutraliza la 
posibilidad de relación o conexión» 

Maru Sánchez Díaz de Rivera 
Doctora en Sociología & Miembro del Sistema  
Nacional de Investigadores



Puntos perfectibles



«Yo soy como soy y tú eres como eres, 
construyamos un mundo donde yo pueda ser sin 
dejar de ser yo, donde tú puedas ser sin dejar de 
ser tú, y donde ni yo ni tú obliguemos al otro a 
ser como yo o como tú». 

Subcomandante Marcos. 


